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КУЛЬТУРЫ ГДР

о Виртуозы Земпер-опер
За последние две недели мы 

познакомились с постановками 
двух выдающихся немецких 
оперных режиссеров. Еше све­
жо незабываемое впечатление 
от показанных Штутгартской 
оперой «Солдат» Б.-А. Цим­
мермана в жесткой, ультра­
современной режиссуре Гарри 
Купфера. И вот —- работа 
Иоахима Херпа, знакомого ле­
нинградским любителям оперы 
по гасУролям «іуомише-опер», 
когда около десятилетия назад 
мы были поражены его уди­
вительно тонкой, драматичес­
ки динамичной постановкой 
«Мадам Баттерфляй» (Ьччнкн. 
Тогда И. Херн руководил зна­
менитым берлинским театром, 
принятым км в наследство от 
Вальтера Фельзенштейка. Дав­
но завоеваз мировое призна­
ние как проницательный сце­
нический интерпретатор опер­
ных партитур разных эпох и 
стилей, И. Херц ныне руково- 

Г дит Земрер-опёр. _Н по праву 
ньД?йГкне небольшие гастроли 
театра открывались его поста­
новкой оперы В.-А. Моцарта 
«Так поступают все».

Опера Моцарта — своеоб­
разный этюд о прихотливости 
человеческих отношений и 
чувств. Две пары влюбленных, 
над которыми, испытывая их 
верность друг другу, ставят 
эксперимент скептик-философ и 
хитроумная служанка. Весь 
спектакль решен в едином сти­
ле. ГраФичность оформления

портала, декораций и суперза­
навеса (сценограф Б. Шрё- 
тер) подчеркивает светонос- 
ность музыки. Причудливость 
взлохмаченных кривобоких де­
ревьев, постепенно заполняю­
щих подмостки, словно гово­
рит о нелепости тех дебрей, в 
которые забираются в своих 
отношениях герои, а изящный 
абрис комнаты, где обитают 
четверо героев, напоминает 
сплетенную из металлических 
прутиков клетку для канаре­
ек, Режиссер и сценограф под­
черкивают театральность всего 
представления. Особая игро­
вая атмосфера сквозит и в са­
мой природе взаимоотношений 
актеров со зрительным залом, 
в том, как «играют» на сцене 
вещи, костюмы, аксессуары. 
Обыгрывание предметов и по­
ложений необычайно музы­
кально.

И. Херц—виртуозный мастер 
мизансцены. Сценическая вязь 
ансамблей в спектакле осмыс­
ленна. изысканна и остроѵм- 
на. Лейттемой спектакля яв­
ляются перемены пар влюблен­
ных, отчего по сути ничего как 
будто не меняется. Жизнь 
словно объединяет героев еди­
ным моиартовским звучанием, 
ока уравнивает их в ансамб­
ле, властвѵет над всеми. Имен­
но поэтому и звучание моиар- 
товской партитуры, и мизай- 
сненированне кульминации, 
когда голоса героев к их плас­
тика ярко индивидуальны, к

финалу вновь поглощаются ан­
самблевым звучанием.

Ансамбли — центр. оперы 
Моцарта. И как здесь не вос­
хититься особой мопартозской 
манерой пения и мягким, поч­
ти акварельным звучанием ор­
кестра под управлением Ган- 
па-Е. Циммера. Пение солис­
тов органично вплетается в 
обшее звучание музыки. Этот 

. стиль содержателен в драма­
тургическом плане, он откры­
вает богатые сценические воз­
можности.

Режиссер драматургически 
обостряет некоторые положе­
ния либретто Да Понте. Но, 
придумывая свой сверхсюжет, 
подчеркивая значение фило­
софского «эксперимента* дона 
Альфонсо н его антагонистки- 
помощницы Деспины, авто­
ры спектакля вовсе не хотят 
любой ценой заставить зрите­
ля проглотить подсахаренную 
конфетку. Здесь чузство меры 
опять-таки спасает. Органич­
ность всего спектакля воплоще­
на в слитности вокально-сцени­
ческой линии ролей, в работах 
актеров-вокалистов.

Дорабелла (Э. Внльке) и 
Фьордилиджи (Б. Хёне) раз­
ные не только по голосам, но 
и по характерам, по манере 
сценического повеления. Про­
стодушная и . непосредственная 
Дорабелла более активна сце­
нически, Фьордилиджи, наобо­
рот, тяготеет к оперной пафос­

кости. Она резка, независима, 
горда. Этому способствуют и 
голосовые возможности певи­
цы, которая пользуется более 
резкими контрастными краска­
ми. В мужском дуэте теноро­
вая партия Феррандо в испол­
нении Армина Уде была стара­
тельно исполнена в пастельных 
тонах, хотя некоторые дефек­
ты звучания, особенно в арии, 
все же были ощутимы. И в 
сценическом, и в вокальном 
плане весьма эффектен и арти­
стичен был бас Андреас Шай- 
бнер в роли Гульельмо. Круп­
ный, взлохмаченный дон Аль­
фонсо в исполнении I унтера 
Эммерлиха по замыслу режис­
сера — центр спектакля, он 
дирижер и зачинщик всех со­
бытий. Актер живо отыгры­
вал все существенные оценки и 
корректно вел свою вокаль­
ную партию как в ансамблях, 
так и в ариях. Богатство ак­
терских находок, виртѵозно на­
низанных на стержень роли, 
продемонстрировала Андреа 
Иле (Деспина).

Эксперимент, поставленный 
над естественностью челове­
ческих чувств, завершается 
победой естественности, рас­
творением героев в светоносной 
гармонии жизни. Однако фи­
нал несколько иронически по­
дается режиссером, и заклю­
чительный ансамбль напомина­
ет воркование голубков в клет­
ке. Стремление доказать ка­
кую-либо истину всегда обора­
чивается односторонностью, яв­
но обедняющей естество. Об 
этом, вероятно, размышлял и 
Моцарт. Так поступила и Дрез­
денская опера, руководимая 
И. Херцем.

Ал. ЧЕПУРОВ


